
 

 

ਸਲ੅ਕ ਕਬੀਰ ॥ 
Shalok, Kabeer: 

ਗਗਨ ਦਮਾਮਾ ਬਾਜਜਓ ਪਜਰਓ ਨੀਸਾਨ੄ ਘਾਉ ॥ 
The battle-drum beats in the sky of the mind; aim is taken, and the wound is 
inflicted. 

ਖ੃ਤੁ ਜੁ ਮਾਂਜਿਓ ਸੂਰਮਾ ਅਬ ਜੂਝਨ ਕ੅ ਦਾਉ ॥੧॥ 
The spiritual warriors enter the field of battle; now is the time to fight! ||1|| 

ਸੂਰਾ ਸ੅ ਪਜਿਚਾਨੀਐ ਜੁ ਲਰ੄ ਦੀਨ ਕ੃ ਿ੃ਤ ॥ 
He alone is known as a spiritual hero, who fights in defense of religion. 

ਪੁਰਜਾ ਪੁਰਜਾ ਕਜਿ ਮਰ੄ ਕਬਿੂ ਨ ਛਾਿ੄ ਖ੃ਤੁ ॥੨॥੨॥ 
He may be cut apart, piece by piece, but he never leaves the field of battle. 
||2||2|| 

 


